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Kwigu posve}ujem Janu i [oni, koji znaju {ta

zna~i imati razvedene roditeqe. 

[teta je {to niste imali ovu kwigu kada smo

se mama i ja razvodili. Mo`da bi vam s wom bilo

lak{e. Volim vas.

Kent Vin~ester

Sidu Rajliju, dobrom prijatequ i saradniku 

na projektu Moja dva doma.

Roberta Bejer
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NNeekkoolliikkoo  rree~~ii  nnaa  ppoo~~eettkkuu

Kwiga [ta da radi{ ako ti se roditeqi

razvedu namewena je deci ~iji su roditeqi odlu-

~ili da vi{e ne `ive zajedno. Ako tvoji mama i

tata raskidaju, rastavqaju se, dogovaraju se o ra-

zvodu ili su se nedavno razveli, verovatno te mu-

~e mnoga pitawa o svemu {to se doga|a. Ova kwiga

je nastala da bi ti pru`ila neke odgovore.

Razvod te{ko pada svima koji su ukqu~eni 

u to. Mo`da si bio zaista zaprepa{}en ili zbu-

wen kada si prvi put ~uo da tvoji roditeqi vi{e

ne}e `iveti zajedno. Mo`da su te istovremeno

obuzeli bes, strah i ose}awe usamqenosti. To {to

}e sada jedan od tvojih roditeqa `iveti u drugoj

ku}i verovatno te je rastu`ilo. Razvod svima do-

nosi velike promene. Te promene, ~ak i ako }e se

kasnije pokazati da su dobre, mogu da te upla{e.

Mo`da se pita{ da li }e{ ikada vi{e biti OK.

Ho}e{. S vremenom }e sve biti boqe.

Oboje imamo dosta iskustva kada je re~ o ra-

zvodu. Roberta je mnogima pomogla da iza|u na kraj

s razvodom. Ken se razveo pre deset godina, kada

mu je jedno dete imalo ~etiri, a drugo osam godina.

Nas dvoje smo re{ili da napi{emo kwigu o razvo-

du namewenu samo deci da bismo vam pomogli da

7



shvatite {ta se doga|a kad se roditeqi razvode i

da se izborite s tim.

U kwizi se govori o uobi~ajenim pitawima ko-

ja deca postavqaju kada im se mama i tata razvo-

de. Svako poglavqe po~iwe pitawem i potom se

na to pitawe daju odgovori koji mogu da vam pomog-

nu. Pored toga, tu su i re~i one dece ~iji su rodi-

teqi razvod ve} preturili preko glave. Vide}ete

{ta ta deca ka`u o razvodu, kako su se s wim

izborila i koje savete mogu da vam daju o tome

kako da s razvodom lak{e iza|ete na kraj. Kad

vam je potrebna pomo}, porazgovarajte s nekim ko

mo`e da vam pomogne. Obratite se nekoj starijoj

osobi koja }e vas saslu{ati i koja }e mo}i da vam

da savet.
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[[ttaa  ttoo  zznnaa~~ii  rraazzvveessttii  ssee??

Mo`da je ovo prvi put da ~uje{ za re~ razvod

ili da pomisli{ kako on ima neke veze s tobom.

[ta je to razvod? Razvod je re~ koja ozna~ava kraj

braka. Roditeqi koji se razvedu vi{e nisu mu` 

i `ena. Oni u sudu potpisuju dokumenta kojima se

potvr|uje da je brak okon~an i da

vi{e ne}e `iveti pod istim

krovom. Mame i tate koji su

se razveli mogu jednog dana,

ako to budu hteli, ponovo da

se ven~aju s nekim drugim

osobama. Kao {to i sam vidi{,

razvod, naizgled tako obi~na re~,

donosi ogromne promene.

Ipak, postoji ne{to {to se, uprkos razvodu,

nikada ne}e promeniti. Iako }e tvoji roditeqi

sada `iveti na razli~itim mestima, ti }e{ 

i daqe imati porodicu. Razvodom se zavr{ava

brak tvojih roditeqa, ali to ne zna~i da ti vi{e

ne}e{ imati porodicu. Tvoja porodica i daqe

ostaje tvoja porodica, i to ni{ta ne mo`e da

promeni. 
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ZZaa{{ttoo  ssee  nneekkii  rrooddiitteeqqii  

rraazzvvooddee??

Verovatno si mislio da }e tvoji mama i tata

zauvek biti zajedno. Verovatno su i oni to misli-

li. Kad su se tvoji roditeqi prvi put sreli, mno-

go su se dopali jedno drugom. Sve vi{e vremena

provodili su zajedno i wihova ose}awa su posta-

jala ja~a. Onda su odlu~ili da se ven~aju i da

osnuju porodicu. Kad si ti do{ao u wihov `ivot,

verovatno nisu ni pomi{qali na razvod. Dan kad

si se ti rodio (ili kada si bio usvojen) bio je

jedan od najsre}nijih dana u wihovom `ivotu.

Roditeqi ne prestaju da vole svoju decu. Ali

ponekad prestanu da vole jedno drugo kao {to su

se ranije voleli. Odrasli mogu da se promene 

i onda im je te{ko da budu sre}ni ako nastave da

`ive zajedno. Mo`da jedan od roditeqa ima neke

nere{ive probleme ili se mama i tata ~esto sva-

|aju i ne mogu da se dogovore o tome kako da zajed-

no `ive. Mo`da nisu zadovoqni ili im je te{ko

da se izbore s ne~im. Ukoliko se qubav koju su

gajili jedno prema drugom istro{ila, roditeqi

mogu da odlu~e da vi{e ne `ive pod istim krovom.

Pojedini roditeqi ostanu u prijateqskim od-

nosima i posle razvoda. Ali nije uvek tako. Iako
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